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Valdības Noteikumus Nr. 463/2013 par atkarību izraisošo vielu sarakstiem, kas grozīti ar valdības Noteikumiem Nr. 243/2015, valdības Noteikumiem Nr. 46/2017, valdības Noteikumiem Nr. 30/2018, valdības Noteikumiem Nr. 242/2018 valdības Noteikumiem Nr. 184/2021, valdības Noteikumiem Nr. 159/2022 un valdības Noteikumiem Nr. 228/2023, groza, kā norādīts turpmāk.
1. 4. pielikuma tabulā iekļauj jaunu rindu zem rindas, kuras ailē ar nosaukumu “Cits starptautisks nepatentētais nosaukums (SNN)” atrodas teksts “FUB-PB-22”, kuras ailē ar nosaukumu “Cits starptautiskais nepatentētais nosaukums (SNN) čehu valodā / parastais nosaukums” ir vārds “heksahidrokanabinols”, kuras ailē ar nosaukumu “Cits starptautiskais nepatentētais nosaukums vai cits vispārpieņemtais nosaukums” ir teksts “HHC”, kuras ailē ar nosaukumu “IUPAC ķīmiskais nosaukums” ir ietverts teksts “(6aR,10aR)-6,6,9-trimetil-3-pentil-6a,7,8,9,10,10a-heksahidrobenzo[c]hromēn-1-ols” un kuras ailē ar nosaukumu “Piezīme” ir teksts “izņemot HHC, ja tas ir tehniskā kaņepju augā, tehniskajās kaņepēs, kaņepju ekstraktā un tinktūrā, kā arī kaņepju tehniskajā preparātā daudzumos, kas ir mazāki par 0,3 %. Šis izņēmums neattiecas uz pārtikas produktiem.”
2. 4. pielikuma tabulā iekļauj jaunu rindu virs rindas, kuras ailē ar nosaukumu “Starptautiskais nepatentētais nosaukums (SNN) čehu valodā / parastais nosaukums” ir vārds “heksedrons”, kuras ailē “Starptautiskais nepatentētais nosaukums (SNN) čehu valodā / parastais nosaukums” ir vārds “heksahidrokanabinol-O-acetāts”, kuras ailē ar nosaukumu “Cits starptautiskais nepatentētais nosaukums vai cits vispārpieņemtais nosaukums” ir ietverti vārdi “HHC-acetāts, HHC-O” un kuras ailē “IUPAC ķīmiskais nosaukums” ir ietverts teksts “[(6aR,10aR)-6,6,9-trimetil-3-pentil-6a,7,8,9,10,10a-heksahidrobenzo[c]hromēn-1-il] acetāts”.
3. 4. pielikuma tabulā iekļauj jaunu rindu virs rindas, kuras ailē ar nosaukumu “Starptautiskais nepatentētais nosaukums (SNN) čehu valodā / parastais nosaukums” ir vārds “tetrahidrokanabinols”, kuras ailē ar nosaukumu “Starptautiskais nepatentētais nosaukums (SNN) čehu valodā / vispārpieņemtais nosaukums” ir vārds “tetrahidrokanabiforols”, kuras ailē ar nosaukumu “Cits starptautiskais nepatentētais nosaukums (SNN) vai cits vispārpieņemts nosaukums” ir ietverts vārds “THCP”, kuras ailē ar nosaukumu “IUPAC ķīmiskais nosaukums” ir teksts “(6aR,10aR)-3-heptil-6,6,9-trimetil-6a,7,8,10a-tetrahidrobenzo[c]hromēn-1-ols” un kuras ailē ar nosaukumu “Piezīme” ir frāzes “Izņemot THCP, ja tas ir tehniskā kaņepju augā, tehniskajā kaņepēs, kaņepju ekstraktā un tinktūrā, kā arī kaņepju tehniskajā preparātā daudzumos, kas ir mazāki par 0,3 %. Šis izņēmums neattiecas uz pārtikas produktiem.”
4. 4. pielikuma tabulā svītro rindas ar vārdiem “heksahidrokanabinols”, “heksahidrokanabinola-O-acetāts” un vārdu “tetrahidrokanabiforols” ailē “Starptautiskais nepatentētais nosaukums (SNN) čehu valodā / vispārpieņemtais nosaukums”.
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Par šo rīkojumu ir paziņots saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2015. gada 9. septembra Direktīvu (ES) 2015/1535, ar ko nosaka informācijas sniegšanas kārtību tehnisko noteikumu un Informācijas sabiedrības pakalpojumu noteikumu jomā.
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Šie valdības noteikumi stājas spēkā nākamajā dienā pēc to izsludināšanas, izņemot I panta 4. punkta noteikumus, kuri stājas spēkā 2025. gada 1. janvārī.
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